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van het Koninkrijk der Nederlanden
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606
B eschikking  van de M in is te r van Ju s titie  van  
6 d ecem b er 1991, houdende p laats ing  in het 
S taatsb lad  van de te k s t van de In vo e rin g sw et 
B oeken 3, 5 en 6 n ie u w  B urgerlijk  W e tb o e k , 
vo orzover n ie t houdende de te k s t van die  
bo eken  ze lf, van Boek 7 o f van de 
O ve rg an g sw e t n ie u w  B urgerlijk  W e tb o e k , 
Z even de g e d ee lte  (S tb . 1989, 616 ), zoals deze  
m et ingang van 1 jan uari 1992 zal lu iden

De Minister van Justitie,

Gelet op Artikel XIX van de wet van 28 december 1989, Stb. 616; 

Besluit:

de tekst van de Invoeringswet Boeken 3, 5 en 6 nieuw Burgerlijk 
Wetboek, voorzover niet houdende de tekst van die boeken zelf, van 
Boek 7 of van de Overgangswet nieuw Burgerlijk Wetboek, Zevende 
gedeelte (Stb. 1989, 616), zoals deze met ingang van 1 januari 1992 zal 
luiden, in het Staatsblad te plaatsen als bijlage bij deze beschikking.

's-Gravenhage, 6 december 1991

De Minister van Justitie,
E. M. H. Hirsch Ballin

Uitgegeven de achttiende december 1991

De Minister van Justitie, 
E. M. H. Hirsch Ballin

117075F
[SSN 0920 - 2064
Sdu Uitgeverij Plantijnstraat
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T e k st van de In vo erin g sw et Boeken 3, 5 en 6 n ieuw  Burgerlijk  
W etboek, voorzover niet houdende de tek st van die boeken zelf, 
van Boek 7 of van de O verg ang sw et n ieuw  Burgerlijk  W etboek, 
Zevende gedeelte (Stb . 1989, 616), zoa ls deze m et ingang van 1 
januari 1992 zal luiden

H oofdstuk I. W ijzig ing van het geldende derde, v ierde en vijfde  
Boek van het Burgerlijk  W etboek

A R T IK E L  I. 1. De eerste to t en met de tiende tite l A en de achttiende 
to t en met de tw intigste tite l van het derde boek, de eerste vier tite ls van 
het vierde boek en het vijfde boek van het Burgerlijk W etboek worden 
vervangen door: Boek 3, met uitzondering van de afdelingen 1 en 2 van 
tite l 6, Boek 5 en Boek 6 van dat wetboek, zoals die boeken zijn vastge
steld bij de wetten van 9 mei 1980, Stb. 430, 431 en 432, en gewijzigd 
bij de daarop betrekking hebbende gedeelten van de Invoeringswet 
Boeken 3,5 en 6 nieuw B.W.

2. De bepalingen waarvan bij wetsontwerp 19 636 invoeging w ordt 
voorgesteld na artikel 1407 van het Burgerlijk Wetboek, zoals deze 
bepalingen zullen luiden nadat d it wetsontwerp w et zal zijn geworden, 
worden in afdeling 3 van tite l 3 van Boek 6 van d it wetboek geplaatst en 
blijven van kracht, to tdat de inhoud van deze afdeling bij de wet is 
vastgesteld en die wet in werking is getreden.

A R T IK E L  II. Het derde Boek van het Burgerlijk W etboek w ordt 
vernummerd to t Boek 4 en voorts als volgt gewijzigd:

Het opschrift van het boek w ordt gelezen: Erfrecht.

In artike l 878 lid 3 vervallen de woorden: van de elfde to t en met de 
zeventiende titel.

In artike l 880 vervalt in het eerste lid «, regten» en w ordt in het derde 
lid «vergoeding van kosten, schaden en interessen» vervangen door: 
schadevergoeding.

In artikel 881, laatste lid, vervalt de zinsnede: in den derden tite l van 
d it boek.

A rtikel 882 vervalt.

Aan artikel 899b w ordt een lid toegevoegd, luidende:
In d it artikel w ordt onder inboedel begrepen: alle roerende zaken, met 

uitzondering van geld, geldswaardige papieren, schepen, luchtvaartuigen 
en zaken die in de uitoefening van een beroep of bedrijf worden gebruikt.

Aan artikel 921 w ordt een lid toegevoegd, luidende:
Men kan geen afstand doen van een erfenis die nog niet opengevallen 

is, noch over een zodanige nalatenschap enig beding aangaan, zelfs niet 
met toestemming van degene over wiens nalatenschap gehandeld wordt, 
behoudens de bepalingen van artikel 146 van Boek 1.

A rtike l 930 w ordt gelezen:
A rtike l 930. Artikel 926 is niet van toepassing op een legaat van een 

vruchtgebruik.

A rtike l 931 w ordt gelezen:
A rtikel 931. Een voorwaarde of een last die de strekking heeft de
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bevoegdheid tot vervreemding of bezwaring van goederen uit te sluiten, 
wordt voor niet geschreven gehouden.

Aan artikel 940 wordt toegevoegd: Artikel 44 van Boek 3 is niet van 
toepassing.

Artikel 967, eerste lid, wordt gelezen:
Legitimarissen en hun rechtverkrijgenden onder algemene titel kunnen 

makingen en giften die aan het wettelijk erfdeel tekort doen, door 
inkorting verminderen, indien voldaan is aan de vereisten, in deze 
afdeling daartoe gesteld. Door inkorting wordt een making of gift 
vernietigd, voor zover zij aan het wettelijk erfdeel tekort doet. Artikel 52 
van Boek 3 is niet van toepassing.

In artikel 972, eerste lid, vervalt het woord: onroerende. In het 
tweede lid wordt het woord «erf» vervangen door: goed.

In artikel 975 vervalt het woord «onroerende» en wordt de zinsnede 
«vrij van de schulden of hypotheken, door den begiftigde daarop gelegd» 
vervangen door: vrij van beperkte rechten die daarop sinds de uitvoering 
van de gift zijn gevestigd.

Artikel 976 wordt als volgt gewijzigd:
a. Het eerste lid vervalt.
b. In het tweede lid wordt de aanhef «Deze regtsvordering moet 

aangelegd worden» vervangen door:
Tegenover derde-verkrijgers van vermaakte of gegeven goederen, aan 

wie niet een beroep op de artikelen 86-88 van Boek 3 toekomt, moet 
worden ingekort.

De woorden «orde van de dagteekeningen» worden vervangen door: 
de volgorde.

c. In het derde lid wordt de zinsnede «de regtsvordering tot vermin
dering of teruggave» vervangen door: de inkorting.

d. In het vierde lid worden de woorden «Die regtsvordering zal, in allen 
gevalle verloren gaan» vervangen door: De rechtsvordering tot inkorting 
jegens derde-verkrijgers verjaart.

Artikel 1003 vervalt.

In artikel 1004 vervalt: ; als bijvoorbeeld alle zijne roerende of onroe
rende goederen.

In artikel 1005 wordt de zinsnede «het regt om de gelegateerde zaak 
te vorderen» vervangen door: het recht op verkrijging van het gelega
teerde.

Artikel 1006 wordt als volgt gewijzigd:
a. In het eerste lid wordt «de gelegateerde zaak» vervangen door: het 

gelegateerde.
b. In het tweede lid wordt het woord «interessen» tweemaal gewijzigd 

in: rente.
c. Het derde lid komt te luiden: Degene op wie de schuld uit een 

legaat van een geldsom rust, komt niet in verzuim door het enkele 
verstrijken van een voor de voldoening bepaalde termijn.

In artikel 1010 wordt «De gelegateerde zaak» vervangen door: Het 
gelegateerde en het woord «zij» door: het.

Het eerste lid van artikel 1011 wordt gelezen:
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HHeetgtgeeeenn  eecchhteter r ddee  erferflalaterter, , nnaa  hheet t legalegatereteren n vvaann  eennigige e ononroerende roerende 
zaak of een beperkt recht waaraan deze is onderworpen, tot vergroting 
van die zaak heeft aangekocht of verkregen, is, al ware het ook daaraan 
grenzende, niet in het legaat begrepen, tenzij de erflater anders hadde 
bevolen.

In lid 2 van dat artikel wordt de zinsnede «op den gelegateerde grond» 
gelezen: op de onroerende zaak.

Het tweede lid van artikel 1012 vervalt.

Artikel 1025, tweede lid, wordt gelezen:
Op het bewind zijn de bepalingen omtrent het bewind over een vrucht

gebruik van toepassing.

In artikel 1026 worden de woorden «de rechtbank» vervangen door: 
de kantonrechter.

In het laatste lid van artikel 1027 vervalt het woord «roerende».

Artikel 1030 wordt als volgt gewijzigd:
a. De woorden «de regtbank» worden vervangen door: de kanton

rechter.
b. De komma achter «benoemen» wordt gewijzigd in een punt.

Hetgeen daarna in het artikel volgt, wordt vervangen door: Op het beheer 
zijn de bepalingen omtrent het bewind over een vruchtgebruik van 
toepassing.

Artikel 1032 wordt als volgt gewijzigd:
a. In het eerste lid worden de woorden «onroerende goederen» 

vervangen door «registergoederen» en de woorden «op verlof van de 
arrondissements-regtbank» door: met machtiging van de kantonrechter.

b. In het tweede lid worden de woorden «Dat verlof» vervangen door 
«Deze machtiging».

De artikelen 1033, 1034 en 1035 vervallen.

In artikel 1038 wordt «voorwerpen» vervangen door: goederen.

Het tweede en het derde lid van artikel 1051 vervallen.

Artikel 1053 wordt gelezen:
Artikel 1053. Handelingsonbekwamen, zij van wie een of meer 

goederen onder een bewind als bedoeld in titel 19 van Boek 1 zijn 
gesteld, en zij die in staat van faillissement verkeren, kunnen niet 
uitvoerder van uiterste wilsbeschikkingen zijn.

Het tweede lid van artikel 1054 vervalt.

Artikel 1059 wordt als volgt gewijzigd:
a. In het eerste lid vervallen het woord «roerende» en de zinsnede «en, 

des noods, ook een of meer der vaste goederen, doch de laatstgemelde 
niet anders dan met toestemming der erfgenamen, of, bij gebreke 
daarvan, met verlof van de arrondissementsregtbank».

b. Aan het eerste lid wordt een zin toegevoegd, luidende: Voor de 
verkoop van registergoederen behoeven de uitvoerders de toestemming 
der erfgenamen of, bij gebreke daarvan, de machtiging van de kanton
rechter.
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IInn  artikel 1061, eeeersrstete  zziinn,,  wwoorrddtt  ddee  zinzinsnsneedede  ««iinn  stastaaat t vvaann  scscheiding heiding 
en deeling» vervangen door: tot verdeling, vervallen de woorden «en 
effecten» en worden de woorden «gescheiden en gedeeld» vervangen 
door: verdeeld. In de tweede zin wordt het woord «scheiding» vervangen 
door: verdeling.

In artikel 1067 wordt «arrondissementsregtbank» vervangen door: 
Kantonrechter.

De punt aan het slot van artikel 1078 wordt vervangen door een 
puntkomma; daarna wordt een onderdeel toegevoegd luidende:

3°. Dat de erfgenaam die een schuld der nalatenschap uit zijn overig 
vermogen heeft voldaan, optreedt als schuldeiser van de nalatenschap 
voor het bedrag van die schuld in de rang die zij had.

In artikel 1080, eerste lid, vervalt: roerende en onroerende.
Het tweede lid wordt vervangen door:
De artikelen 57-59 van de Faillissementswet zijn van overeenkomstige 

toepassing, met dien verstande dat de in artikel 58 bedoelde bevoegd
heden van de rechter-commissaris, zo ter zake van de vereffening geen 
rechter-commissaris is benoemd, uitgeoefend worden door de kanton
rechter; tegen diens beschikkingen staat geen rechtsmiddel open.

Artikel 1081 wordt gelezen:
Artikel 1081. Op verzoek van een belanghebbende kan de kanton

rechter een of meer erfgenamen van een nalatenschap die beneficiair is 
aanvaard, gelasten zekerheid te stellen voor hun beheer en de nakoming 
van hun overige verplichtingen. De kantonrechter stelt het bedrag en de 
aard van de zekerheid vast.

Komt de erfgenaam zijn verplichting tot het stellen van zekerheid niet 
na, dan kan de kantonrechter op verzoek van een belanghebbende een of 
meer vereffenaars benoemen. De bepalingen van de dertiende titel 
betreffende de uitvoerders van uiterste wilsbeschikkingen zijn op de 
vereffenaars zoveel mogelijk van overeenkomstige toepassing.

Artikel 1099 wordt gelezen:
Artikel 1099. Een aanvaarding is vatbaar voor vernietiging op grond 

van dwaling, indien de erfenis meer dan de helft is verminderd ten 
gevolge der ontdekking van een op het ogenblik der aanvaarding 
onbekende uiterste wilsbeschikking.

Artikel 1100 wordt gelezen:
Artikel 1100. Het aandeel van een erfgenaam behoort na de vernie

tiging van zijn aanvaarding niet door aanwas aan zijn mede-erfgenamen, 
dan voor zover zij het aanvaarden.

Artikel 1111 vervalt.

De eerste afdeling van de zestiende titel, inhoudende de artikelen 
1112-1131, vervalt.

De aanhef van artikel 1132 wordt gelezen:
De erfgenamen moeten alle schenkingen onder de levenden, welke zij 

van de erflater hebben genoten, inbrengen en wel als volgt:.

Artikel 1139 wordt als volgt gewijzigd:
a. In het eerste lid vervalt het woord: «onroerende».
b. In het tweede lid wordt de zinsnede «de lasten en de hypotheken,
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daarop door hem gelegd» vervangen door: de beperkte rechten die hij 
daarop heeft gevestigd.

c. Het derde lid wordt gelezen: De inbrenger heeft recht op 
vergoeding van de door hem gemaakte kosten die hij niet zou hebben 
gedragen, indien hij vruchtgebruiker was geweest.

Artikel 1141 vervalt.

In artikel 1144 wordt voor «interessen» gelezen: rente.

Artikel 1148 wordt als volgt gewijzigd:
a. In het eerste lid vervallen de woorden «onroerende en» en wordt de 

zinsnede «met hypotheken bezwaard» gelezen: met pand of hypotheek 
bezwaard.

b. In het tweede en derde lid vervallen telkens de woorden 
«onroerend» en «onroerende».

Artikel 1149 vervalt.

Artikel 1150 vervalt.

De komma achter het woord «verbonden» in artikel 1151 wordt 
veranderd in een punt. Hetgeen daarachter volgt, vervalt.

Artikel 1152 vervalt.

Artikel 1154 wordt gelezen:
Artikel 1154. Indien tot de nalatenschap een registergoed behoort en 

de schuldeisers of legatarissen hun rechtsvordering tot afscheiding 
binnen zes maanden nadat de nalatenschap is opengevallen hebben 
aangevangen, zijn zij bevoegd om het instellen daarvan te doen 
inschrijven in openbare registers, bedoeld in afdeling 2 van titel 1 van 
Boek 3, waartoe aan de bewaarder mede een authentiek afschrift van de 
akte van overlijden van de erflater of een ander bewijs dat de rechtsvor
dering binnen de voormelde termijn is ingesteld, wordt aangeboden. Na 
de inschrijving kan de erfgenaam het goed niet vervreemden of 
bezwaren ten nadele van de rechten van de eisers ten laste der nalaten
schap.

De vierde afdeling van de zestiende titel, inhoudende de artikelen 
1158-1166, vervalt

In artikel 1167 vervallen de woorden «en scheiding». Aan het artikel 
wordt een zin toegevoegd, luidende: Op deze verdeling is artikel 186 lid 
1 van Boek 3 niet van toepassing.

Artikel 1170 wordt als volgt gewijzigd:
a. In de eerste en in de tweede zin van het eerste lid wordt het woord 

«betwist» vervangen door: vernietigd.
b. Aan het eerste lid wordt een zin toegevoegd, luidende: De 

benadeelde kan de grond tot vernietiging inroepen.
c. Het tweede lid vervalt.

In artikel 1171 wordt de zinsnede «welke om eene der redenen in het 
voorgaande artikel uitgedrukt, de verdeeling betwisten» vervangen door: 
die een beroep doen op een der in het vorige artikel bedoelde gronden 
tot vernietiging.

In artikel 1174 vervallen de woorden «roerende en onroerende».
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AARRTT IIKKEELL  IIVV..  HHeett  viervierde de boboek ek vvaann  hheet t BBururgergerlilijk jk WWeetbtbooeekk  wwoorrddtt  
vernummerd tot Boek 7A en voorts als volgt gewijzigd:

Het opschrift van het boek wordt gelezen:

Bijzondere overeenkomsten; vervolg.

In artikel 1584, tweede lid, wordt in plaats van «goederen» gelezen: 
zaken.

Na artikel 1584 wordt een nieuw artikel ingevoegd, luidende:
Artikel 1585. De bepalingen van deze en de volgende afdeling zijn 

mede van toepassing op de huur van vermogensrechten, voor zover de 
strekking van die bepalingen of de aard van het recht zich daartegen niet 
verzet.

In het opschrift van de tweede afdeling van de zevende titel
wordt in plaats van «andere onroerende goederen» gelezen: andere 
zaken.

In artikel 1586, onder 1°, wordt in plaats van «te leveren» gelezen: 
ter beschikking te stellen.

Artikel 1587, eerste lid, wordt gelezen:
De verhuurder is gehouden de verhuurde zaak in alle opzichten in 

goede staat van onderhoud ter beschikking te stellen.

In artikel 1588, eerste lid, wordt in plaats van «het verhuurde goed» 
gelezen: de verhuurde zaak.

In artikel 1589 wordt in de eerste zin in plaats van «het verhuurde 
goed» gelezen: de verhuurde zaak.

In de tweede zin wordt in plaats van «het goed» gelezen: de zaak. 
Voorts wordt in die zin in plaats van «of eene vermindering van den 
huurprijs, of zelfs de vernietiging van de huurovereenkomst, te vorderen» 
gelezen: of vermindering van de huurprijs te vorderen of de huurovereen
komst te ontbinden.

In artikel 1590 wordt in plaats van «het verhuurde goed» gelezen: de 
verhuurde zaak.

In artikel 1591 wordt in plaats van «het verhuurde goed» telkens 
gelezen: de verhuurde zaak.

In artikel 1593 wordt in plaats van «het goed» gelezen: de zaak.

In artikel 1594, eerste lid, wordt:
a. in plaats van «eenig regt op het verhuurde goed» gelezen: enig 

recht ten aanzien van de verhuurde zaak;
b. in plaats van «het goed» gelezen: de zaak;
c. na «erfdienstbaarheid» ingevoegd: of een ander recht ten aanzien 

van de zaak.
Het tweede lid van dit artikel vervalt.

In artikel 1595, eerste lid, wordt in plaats van «het goed» gelezen: de 
zaak. Voorts wordt in dat lid de komma na «afstaan» vervangen door een 
punt, en vervalt hetgeen daarna volgt.
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IInn  artikel 1596, ondonder er 11°°,,  wwoorrddtt  iinn  pplalaaatsts  vvaann  ««eeeenn  gogoeedd  hhuuisisvvaaddeerr»»  
gelezen: een goed huurder.

Artikel 1597 vervalt.

In artikel 1598 wordt in plaats van «het goed» gelezen: de zaak. 
Voorts wordt in plaats van «hetzelve» gelezen: deze.

Artikel 1600 wordt gelezen:
Artikel 1600. De huurder is aansprakelijk voor schade aan de 

verhuurde zaak die is ontstaan door een hem toe te rekenen tekort
schieten in de nakoming van een verplichting uit de huurovereenkomst.

Alle schade behalve brandschade wordt vermoed daardoor te zijn 
ontstaan.

Artikel 1601 vervalt.

Artikel 1602 wordt gelezen:
Artikel 1602. De huurder is jegens de verhuurder op gelijke wijze als 

voor eigen gedragingen aansprakelijk voor de gedragingen van hen die 
met zijn goedvinden het gehuurde gebruiken of zich met zijn goedvinden 
daarop bevinden.

In artikel 1603 wordt in plaats van «het verhuurde goed» gelezen: de 
verhuurde zaak. Voorts wordt in plaats van «het goed» gelezen: de zaak.

In artikel 1609 wordt in plaats van «het bezit» gelezen: het genot.

Artikel 1613 vervalt.

In artikel 1615 wordt in plaats van «het gehuurde goed» gelezen: de 
gehuurde zaak.

In artikel 1616 wordt in plaats van «ander onroerend goed» gelezen: 
andere onroerende zaak.

Artikel 1617 vervalt.

Artikel 1618 vervalt.

In artikel 1623a, tweede lid, wordt in plaats van «gebouwd onroerend 
goed dat» gelezen: een gebouwde onroerende zaak die.

In artikel 1623e, eerste lid onder 3°, wordt in plaats van «het goed» 
gelezen: de zaak.

In artikel 1623j wordt:
a. in plaats van «artikel 1277» gelezen: artikel 299 van Boek 3;
b. in plaats van «te doen uitvoeren» gelezen: uit te voeren;
c. in plaats van «in vergelijking kan brengen» gelezen: kan verrekenen.

In artikel 1624, tweede lid, wordt:
in de eerste zin in plaats van «gebouwd onroerend goed of een 

gedeelte daarvan, dat» gelezen: een gebouwde onroerende zaak of een 
gedeelte daarvan, die.

Voorts wordt in die zin in plaats van «levering van goederen» gelezen: 
levering van roerende zaken.

In de derde zin wordt in plaats van «onroerend goed, dat» gelezen: een 
onroerende zaak die.
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In artikel 1628, eerste lid onder a, wordt:
a. in plaats van «het goed persoonlijk in duurzaam gebruik wil nemen» 

gelezen: het verhuurde persoonlijk in duurzaam gebruik wil nemen;
b. in plaats van «het goed daartoe dringend nodig heeft» gelezen: het 

verhuurde daartoe dringend nodig heeft;
c. in plaats van «vervreemding van het goed» gelezen: vervreemding 

van de zaak.

In artikel 1628a, eerste lid, wordt in plaats van «het verhuurde goed» 
telkens gelezen: het verhuurde.

In het tweede lid wordt in plaats van «het goed» gelezen: het 
verhuurde.

In artikel 1631a, tweede lid onder 2°, wordt:
a. in plaats van «het goed persoonlijk in duurzaam gebruik wil nemen» 

gelezen: het verhuurde persoonlijk in duurzaam gebruik wil nemen;
b. in plaats van «het goed daartoe dringend nodig heeft» gelezen: het 

verhuurde daartoe dringend nodig heeft;
c. in plaats van «vervreemding van het goed» gelezen: vervreemding 

van de zaak.
In het vierde lid van dit artikel wordt in de eerste en de tweede zin in 

plaats van «het verhuurde goed» telkens gelezen: het verhuurde; in de 
derde zin wordt in plaats van «het goed» telkens gelezen: het verhuurde.

In artikel 1634 wordt:
a. in plaats van «artikel 1277» gelezen: artikel 299 van Boek 3;
b. in plaats van «te doen uitvoeren» gelezen: uit te voeren;
c. in plaats van «in vergelijking kan brengen» gelezen: kan verrekenen.

In artikel 1635a wordt in het eerste, tweede en derde lid in plaats van 
«het goed» telkens gelezen: het verhuurde.

In artikel 1636a, derde lid, vervalt de tweede zin.
In het vijfde lid wordt in plaats van «ander gebouwd onroerend goed 

dat» gelezen: een andere gebouwde onroerende zaak die.

In artikel 1637b wordt na «werk» ingevoegd: van stoffelijke aard.

In artikel 1637g, derde lid, worden na het woord «verplicht» de 
woorden «de volmacht» vervangen door: haar. Voorts worden de 
woorden «en de volmacht» vervangen door: en de machtiging.

Artikel 1637u, achtste lid, wordt gelezen:
Het in dit en het volgende artikel bepaalde is mede van toepassing op 

een door de werkgever bedongen boete als bedoeld in de artikelen 
91-94 van Boek 6.

Artikel 1637v wordt gelezen:
Artikel 1637v. De mogelijkheid een boete op te leggen laat het recht 

op schadevergoeding op grond van de wet onverlet. Echter mag de 
werkgever ter zake van een zelfde feit niet boete heffen en tevens 
schadevergoeding vorderen.

Elk beding strijdig met de tweede zin van het vorige lid is nietig.

Artikel 1637w vervalt.

Artikel 1638f, eerste lid, wordt gelezen:
Een volmacht tot de vordering van loon moet schriftelijk worden 

verleend.
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IInn  artikel 1638h wwoorrddeenn  ddee  wwoooorrddeenn  ««iinn  wweettttigig  bbeettaaaallmmiiddddeell  vvaann  hheett  
Rijk, met dien verstande, dat het in geld van een vreemd Rijk vastgesteld 
loon» vervangen door: in Nederlands wettig betaalmiddel of met 
toepassing van artikel 114, eerste lid, van Boek 6 met dien verstande dat 
in buitenlands geld vastgesteld loon.

In artikel 1638k wordt na «bepaald» ingevoegd: of het loon met 
toepassing van artikel 114, eerste lid, van Boek 6 betaald wordt.

In artikel 1638rf eerste lid, worden de woorden «is tegen de 
vordering tot uitbetaling van het loon schuldvergelijking alleen toegelaten 
wegens de volgende schulden des arbeiders» vervangen door: is verre
kening door de werkgever van zijn schuld tot uitbetaling van het loon 
alleen toegelaten met de volgende vorderingen op de arbeider.

In het tweede lid worden de woorden «in vergelijking worden 
gebracht» vervangen door: worden verrekend.

In het tweede en het derde lid wordt «schuldvergelijking» telkens 
vervangen door: verrekening.

In artikel 1638x, derde lid,worden de woorden «jegens den overblij- 
venden echtgenoot, de kinderen of de ouders van den overledene, die 
door zijnen arbeid plegen te worden onderhouden, verplicht tot schade
vergoeding» vervangen door: overeenkomstig artikel 108 van Boek 6 
jegens de daar bedoelde personen aansprakelijk.

Artikel 163811, derde lid, vervalt.

Na artikel 1639d wordt een nieuw artikel 1639da ingevoegd, 
luidende:

Artikel 1639da. De arbeider die bij de uitvoering van de overeen
komst schade toebrengt aan de werkgever of aan een derde jegens wie 
de werkgever tot vergoeding van die schade is gehouden, is te dier zake 
niet jegens de werkgever aansprakelijk, tenzij de schade een gevolg is 
van zijn opzet of bewuste roekeloosheid. Uit de omstandigheden van het 
geval kan, mede gelet op de aard van de betreffende overeenkomst, 
anders voortvloeien dan in de vorige zin is bepaald.

Afwijking van het vorige lid en van artikel 170 lid 3 van Boek 6 ten 
nadele van de arbeider is slechts mogelijk bij schriftelijke overeenkomst 
en slechts voor zover de arbeider te dier zake is verzekerd.

In artikel 1639r, zevende lid, wordt «zijn de wettelijke interessen» 
vervangen door: is de wettelijke rente.

Artikel 1639x wordt gelezen:
Artikel 1639x. De bepalingen van deze afdeling sluiten voor geen van 

beide partijen de mogelijkheid uit van ontbinding wegens een tekort
koming in de nakoming van de overeenkomst en van schadevergoeding. 
De ontbinding kan slechts door de rechter worden uitgesproken.

In artikel 1639bb wordt «hoofdelijk aansprakelijke» vervangen door: 
hoofdelijk verbonden.

In artikel 1639cc, tweede lid, wordt «hoofdelijk aansprakelijk» 
vervangen door: hoofdelijk verbonden.

Artikel 1649 vervalt.

Artikel 1652 vervalt
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DDee  achtste titel ververvavaltlt..

Artikel 1656 vervalt.

In artikel 1660 wordt in plaats van «zaken» gelezen: goederen.

Artikel 1662 wordt gelezen:
Artikel 1662. De inbreng van de vennoot kan bestaan in geld, 

goederen, genot van goederen en arbeid.

Op de inbreng van een goed zijn de bepalingen omtrent koop, op de 
inbreng van genot van een goed de artikelen 1584-1623 van overeen
komstige toepassing, voorzover de aard van de rechtsverhouding zich 
daartegen niet verzet.

Artikel 1663 vervalt.

Artikel 1664 vervalt.

Artikel 1667 vervalt.

Artikel 1668 vervalt.

Artikel 1669 vervalt.

In artikel 1673 lid 1 wordt na de woorden «betrekkelijk zijn» een punt 
geplaatst; de daarna volgende zinsnede vervalt.

In lid 2 wordt «wettige redenen» vervangen door: gewichtige reden.

In artikel 1676 onder 2° en 3° wordt «zaken» telkens vervangen door: 
goederen. Onder 4° wordt «goederen» vervangen door: zaken.

Artikel 1677 vervalt.

Artikel 1683 wordt als volgt gewijzigd:
a. De aanhef wordt gelezen:
Een maatschap wordt ontbonden:
b. Onder 2° wordt «de vernietiging der zaak» vervangen door: het 

tenietgaan van een goed.
c. De bepaling onder 3° wordt gelezen:
Door opzegging van een vennoot aan de andere vennoten.

Artikel 1684 wordt gelezen:
Artikel 1684. De rechter kan op vordering van ieder der vennoten de 

maatschap wegens gewichtige redenen ontbinden.
Een zodanige ontbinding heeft geen terugwerkende kracht. De rechter 

kan de vordering toewijzen onder door hem te stellen voorwaarden en 
een partij die in de naleving van haar verplichtingen is tekortgeschoten, 
met overeenkomstige toepassing van artikel 277 van Boek 6 tot schade
vergoeding veroordelen.

De artikelen 265-279 van Boek 6 zijn op een maatschap niet van 
toepassing.

Artikel 1685 vervalt.

Artikel 1686 wordt gelezen:
Artikel 1686. Een opzegging is vernietigbaar, indien zij in strijd met 

de redelijkheid en billijkheid is geschied.
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EEeenn  vevennonnootsotschchap ap vovooror  bebepapaaaldlde e ttijijdd  ooff  vvoooorr  eeeenn  bbeepapaaald ld wewerk rk 
aangegaan, kan niet worden opgezegd, tenzij dit is bedongen.

Artikel 1687 vervalt.

Artikel 1689 vervalt.

In artikel 1706 worden de woorden «, roerende of onroerende 
goederen,» vervangen door: goederen. Voorts worden de woorden «der 
negenden titel van het tweede boek» vervangen door: de achtste titel van 
Boek 3.

In artikel 1712 wordt «het tweede boek» vervangen door: Boek 4.

In artikel 1715, tweede lid, worden de woorden «roerende lichame
lijke voorwerpen, waarvan de waarde» vervangen door: roerende zaken 
of geldsommen, waarvan de waarden of het beloop.

Artikel 1723 vervalt.

In artikel 1724 worden de woorden «roerende, lichamelijke 
voorwerpen, of van» vervangen door: roerende zaken, geldsommen of.

Artikel 1725 wordt gelezen:
Artikel 1725. Een schenking is, ongeacht of zij reeds is uitgevoerd, 

vernietigbaar:
1 uit hoofde van niet-vervulling van de voorwaarden waaronder zij 

gedaan is;
2°. indien de begiftigde is veroordeeld wegens het opzettelijk plegen 

van of medeplichtigheid aan een misdrijf jegens de schenker;
3°. indien de begiftigde wettelijk verplicht is in het onderhoud van de 

schenker bij te dragen en hij in verzuim is deze verplichting na te komen.

De artikelen 1726-1728 vervallen.

In artikel 1729, eerste lid, wordt gelezen:
De bevoegdheid in rechte een beroep te doen op een vernietigings- 

grond, vermeld in artikel 1725, vervalt na verloop van een jaar na de dag 
waarop die grond is ontstaan en aan de schenker bekend heeft kunnen 
zijn.

In het tweede lid worden de woorden «Die rechtsvordering kan niet 
worden aangelegd» vervangen door: Het beroep kan niet worden gedaan.

De twaalfde titel vervalt.

Artikel 1779 vervalt.

In artikel 1780 lid 2 wordt «het geleende goed» vervangen door: de 
geleende zaak.

In artikel 1781 lid 1 wordt «het geleende goed» vervangen door: de 
geleende zaak.

In lid 2 wordt een punt geplaatst na «bepaald is». De daarop volgende 
zinsnede vervalt.

Lid 3 vervalt.

Artikel 1786 wordt gelezen:
Artikel 1786. Indien een zaak in bruikleen is gegeven aan twee of 

meer personen tezamen, zijn zij hoofdelijk verbonden tot teruggave
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ddaaararvvanan  eenn  ttoott  vevergrgoeding oeding vvaann  ddee  sscchhaaddee  didie e hehet t gegevvololg g iiss  vvaann  eeeenn  
tekortschieten in de nakoming van die verplichting, tenzij de tekort
koming aan geen van hen kan worden toegerekend.

In artikel 1791 wordt het woord «zaken» vervangen door: goederen.

In artikel 1792 wordt «eigenaar van» vervangen door: rechthebbende 
op.

Artikel 1793, tweede lid, vervalt.

Artikel 1794 vervalt.

Artikel 1795 vervalt.

In artikel 1797 wordt «de zaak» vervangen door: het goed.

In artikel 1798 wordt «eene zaak of geldsom» vervangen door: een 
goed, en «dezelve» door: dit.

In artikel 1801 lid 2 wordt «de geleende zaak» vervangen door: het 
geleende goed.

Artikel 1802 vervalt.

Artikel 1803 vervalt.

Artikel 1804 lid 1 vervalt. In lid 2 wordt «interessen» vervangen door: 
rente.

In de artikelen 1805 en 1806 wordt «interessen» telkens vervangen 
door: rente.

Artikel 1812 vervalt.

De artikelen 1815 en 1816 vervallen.

Artikel 1818 vervalt.

Artikel 1819 wordt gelezen:
Artikel 1819. Indien de schuldenaar met betaling van verschenen 

lijfrente in verzuim is, kan de renteheffer vorderen dat zekerheid wordt 
gesteld over de te vervallen rente.

Artikel 1821 vervalt.

In artikel 1822 worden de woorden «eigenaar ener lijfrente» 
vervangen door: gerechtigde tot een lijfrente.

Artikel 1823 vervalt.

Artikel 1827 wordt gelezen:
Artikel 1827. Van de vorige twee artikelen kan op generlei wijze 

worden afgeweken.

De zeventiende en achttiende titel vervallen.
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IInn  artikel 1888, eeeerstrste e lilidd, , wwoorrddtt  ««oovveerrggaavvee»»  ververvavanngegen n dodoor:or:  
overdracht, prijsgave. De woorden «eener zaak» worden vervangen door: 
van een goed.

De artikelen 1895-1900 vervallen.

A RTIKEL V. Artikel 2031 lid 1 van het Burgerlijk Wetboek wordt als 
volgt gewijzigd:

De woorden «en 1202 lid 2, alsmede in titel VIIA van het vierde boek» 
worden vervangen door: en 252 van Boek 3, alsmede in de zevende titel 
A van Boek 7A.

HOOFDSTUK II. W IJZIG IN G VAN HET W ETBOEK VAN 
KOOPHANDEL

A RTIKEL VI. Het Wetboek van Koophandel wordt als volgt gewijzigd:

In artikel 18 worden de woorden «hoofdelijk voor het geheel aanspra
kelijk» vervangen door: hoofdelijk verbonden.

In artikel 19, eerste lid, worden de woorden «hoofdelijk voor het 
geheel aansprakelijke vennoten» vervangen door: hoofdelijk verbonden 
vennoten. In artikel 21 worden de woorden «hoofdelijk voor het geheel 
aansprakelijk» vervangen door: hoofdelijk verbonden.

Artikel 35 vervalt.

In artikel 64 worden de woorden «te goeder trouw» vervangen door: 
als een goed makelaar.

Artikel 67a vervalt.

Artikel 74p, vijfde lid, vervalt.

In artikel 74s onder a wordt «artikel 1850» vervangen door: artikel 
415 van Boek 7.

Onder b wordt in plaats van «met vergoeding van kosten, schaden en 
interessen te vorderen ingevolge artikel 1303 van het Burgerlijk 
Wetboek» gelezen: met schadevergoeding te vorderen overeenkomstig 
afdeling 5 van titel 5 van Boek 6 van het Burgerlijk Wetboek.

De artikelen 76-85a vervallen.

In artikel 109 wordt in plaats van «tenzij deze den wisselbrief te 
kwader trouw heeft verkregen of hem grove schuld bij de verkrijging te 
wijten is» gelezen: die de wissel te goeder trouw heeft verkregen.

In artikel 115, tweede lid, wordt in plaats «tenzij hij dezen te kwader 
trouw heeft verkregen, of hem grove schuld bij de verkrijging te wijten 
is» gelezen: , indien hij deze te goeder trouw heeft verkregen.

In artikel 127a worden de woorden «vergoeding van kosten, schaden 
en interessen» vervangen door: schadevergoeding.

In artikel 127b, derde lid, worden de woorden «bestaan de schade en 
interessen» vervangen door: bestaat de schade.

In artikel 139, vierde lid, worden de woorden «op al degenen, die den
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wwiisssseellbbririeeff  ttee  kwadekwader r ttrroouuww  hheebbbbeenn  ververkrkregeegen n ooff  aaaann  wie wie bbiijj  ddee  
verkrijging grove schuld te wijten is» vervangen door: op allen die de 
wissel niet te goeder trouw hebben verkregen.

In artikel 143c wordt «vergoeding van kosten, schaden en interessen» 
vervangen door: schadevergoeding.

In artikel 144, zesde lid, wordt «kosten, schaden en interessen» 
vervangen door: schadevergoeding. Voorts wordt «kunnen» vervangen 
door: kan.

In artikel 147, eerste lid onder 2°, wordt «interessen» vervangen 
door: rente.

In artikel 148, eerste lid onder 2°, wordt «interessen» vervangen 
door: rente.

In artikel 154 lid 4 wordt «kosten, schaden en interessen» vervangen 
door: schadevergoeding, en «kunnen» door: kan.

Artikel 167a wordt gelezen:
Artikel 167a. Degene die een wisselbrief, waarvan hij houder was, 

vermist, kan met inachtneming van artikel 49, derde lid, van Boek 6 van 
het Burgerlijk Wetboek van de betrokkene betaling vragen.

Artikel 167b wordt gelezen:
Artikel 167b. Degene die een wisselbrief waarvan hij houder was, en 

welke is vervallen, en, zoveel nodig, geprotesteerd, vermist, kan met 
inachtneming van artikel 49, derde lid, van Boek 6 van het Burgerlijk 
Wetboek, zijn rechten alleen tegen de acceptant en tegen de trekker 
uitoefenen.

In artikel 169, vierde lid, wordt «artikel 2004» vervangen door: artikel 
306 van Boek 3.

Artikel 170, tweede lid, wordt gelezen:
Op de in het vorige artikel bedoelde verjaringen is artikel 321, eerste 

lid, onder a-d van Boek 3 van het Burgerlijk Wetboek niet van 
toepassing; in de gevallen bedoeld in artikel 321, eerste lid, onder b en 
c, van Boek 3 van het Burgerlijk Wetboek heeft de onbekwame of recht
hebbende wiens rechtsvordering is verjaard, verhaal op de wettelijke 
vertegenwoordiger of bewindvoerder.

In artikel 190 worden de woorden «tenzij deze de cheque te kwader 
trouw heeft verkregen of hem grove schuld bij de verkrijging te wijten is» 
vervangen door: die de cheque te goeder trouw heeft verkregen.

In artikel 198 worden de woorden «tenzij hij deze te kwader trouw 
heeft verkregen, of hem grove schuld bij de verkrijging te wijten is» 
vervangen door: indien hij deze te goeder trouw heeft verkregen.

In artikel 212, tweedè lid, worden de woorden «op al degenen, die de 
cheque te kwader trouw hebben verkregen of aan wie bij de verkrijging 
grove schuld te wijten is» vervangen door: op allen die de cheque niet te 
goeder trouw hebben verkregen.

In artikel 218c worden de woorden «vergoeding van kosten, schaden 
en interessen» vervangen door: schadevergoeding.
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IInn  artikel 219, zzeessddee  lliidd,,  wordworden en ddee  wwooorordenden  ««kkoosstetenn, , sscchahadeden n eenn  
interessen» vervangen door: schadevergoeding, en «kunnen» door: kan.

In artikel 222 onder 2° wordt «interessen» vervangen door: rente.

In artikel 223 onder 2° wordt «interessen» vervangen door: rente.

Artikel 227a wordt gelezen:
Artikel 227a. Degene die de cheque waarvan hij houder was, vermist, 

kan met inachtneming van artikel 49, derde lid, van Boek 6 van het 
Burgerlijk Wetboek van de betrokkene betaling vragen.

Artikel 227b wordt gelezen:
Artikel 227b. Degene die een cheque waarvan hij houder was, en 

welke is vervallen en, zoveel nodig, geprotesteerd, vermist, kan met 
inachtneming van artikel 49, derde lid, van Boek 6 van het Burgerlijk 
Wetboek zijn rechten alleen tegen de trekker uitoefenen.

In artikel 229, derde lid, wordt «artikel 2004» vervangen door: artikel 
306 van Boek 3.

Artikel 229a, tweede lid, wordt gelezen:
Op de in het vorige artikel bedoelde verjaringen is artikel 321, eerste 

lid, onder a-d van Boek 3 van het Burgerlijk Wetboek niet van 
toepassing; in de gevallen bedoeld in artikel 321, eerste lid, onder b en 
c, van Boek 3 van het Burgerlijk Wetboek heeft de onbekwame of recht
hebbende, wiens rechtsvordering is verjaard, verhaal op de wettelijke 
vertegenwoordiger of bewindvoerder.

In artikel 229k, tweede lid, wordt «artikel 2004» vervangen door: 
artikel 306 van Boek 3.

De achtste titel (artikelen 230-243) vervalt.

In artikel 251 wordt het woord «nietig» vervangen door: vernie
tigbaar.

Artikel 258 wordt gelezen:
Artikel 258. De overeenkomst wordt tegenover de verzekeraar slechts 

door geschrift bewezen. Indien het geschrift de overeenkomst niet 
volledig omschrijft kan, zolang de polis niet door de verzekeringnemer als 
bewijs is aanvaard, bewijs van het niet omschreven deel van de overeen
komst en van de wijzigingen daarin met alle middelen worden bijge
bracht.

Op wijzigingen in de overeenkomst, tot stand gekomen nadat de polis 
als bewijs is aanvaard, is het vorige lid van overeenkomstige toepassing.

Artikel 263 wordt gelezen:
Artikel 263. Bij overgang van een zaak of een beperkt recht waaraan 

een zaak is onderworpen, loopt de verzekering van rechtswege ten 
voordele van de nieuwe rechthebbende.

In artikel 283, eerste lid, worden de woorden «vergoeding van kosten, 
schaden en interessen» vervangen door: schadevergoeding.

Artikel 284 wordt gelezen:
Artikel 284. Indien de verzekerde ter zake van door hem geleden 

schade vorderingen tot schadevergoeding op derden heeft, anders dan
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uuit it verzverzekeekeringring, , ggaaaann  ddiiee  vvoordrdereriningengen  bbijij  wiwijzjzee  vvaann  susubrbrogaogatietie  ovoverer  oopp  ddee  
verzekeraar voor zover deze die schade vergoedt.

In artikel 287 onder 1° worden de woorden «vaste goederen» 
vervangen door: onroerende zaken. Onder 4° worden de woorden 
«verzekerde goederen» vervangen door: verzekerde zaken. Onder 5° 
wordt «roerende goederen» vervangen door: roerende zaken.

De artikelen 288 en 289 vervallen.

In artikel 295, tweede lid, wordt «goederen» vervangen door: zaken.

De artikelen 296-298 vervallen.

In artikel 654, tweede lid, worden de woorden «te vergoeden alle de 
onkosten, schaden en interessen» vervangen door: de schade te 
vergoeden.

De artikelen 663-680 vervallen.

Artikel 683 vervalt.

Aan artikel 685 wordt een tweede zin toegevoegd, luidende: Dit 
voorrecht neemt rang na het voorrecht van artikel 287 van Boek 3 van 
het Burgerlijk Wetboek.

HOOFDSTUK III. W IJZIG IN G VAN HET W ETBOEK VAN STR A F
RECHT EN HET W ETBO EK VAN STRAFVORDERING

A RTIKEL VII. In het Wetboek van Strafrecht worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

In artikel 198, eerste lid, worden de woorden «eene gerechtelijke 
sequesstratie» vervangen door: een gerechtelijke bewaring.

Het vierde lid vervalt.

Artikel 348 wordt gelezen:
Artikel 348. Hij die opzettelijk zijn eigen goed of, ten behoeve van 

degene aan wie het toebehoort, een hem niet toebehorend goed onttrekt 
aan een pandrecht, een retentierecht of een recht van vruchtgebruik of 
gebruik van een ander, wordt gestraft met een gevangenisstraf van ten 
hoogste een jaar en zes maanden.

Met dezelfde straf wordt gestraft hij die opzettelijk een goed dat is 
onderworpen aan een pandrecht, een retentierecht of een recht van 
vruchtgebruik of gebruik van een ander, vernielt, beschadigt of 
onbruikbaar maakt.

De bepaling van artikel 316 is op deze misdrijven van toepassing.

In artikel 428 wordt «eigen onroerend goed» vervangen door: een of 
meer eigen onroerende zaken.

A RTIKEL VIII. In het Wetboek van Strafvordering worden de 
volgende wijzigingen aangebracht.

In artikel 552a wordt na het derde lid een nieuw lid ingevoegd, 
luidende:

De griffier van het gerecht dat tot afdoening bevoegd is, zendt aan 
degene bij wie het voorwerp is in beslag genomen, indien hij noch de 
klager is, noch afstand van het voorwerp heeft gedaan, en zijn adres
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bbeekkeenndd  iiss,,  ononvveerwrwijijldld  eeeenn  aaffsscchhrriifftt  vvaann  hehet t kklalaaaggsscchhririft ft eenn  deedeelt lt hheemm  mmeeee  
dat hij zijnerzijds een klaagschrift kan indienen.

In artikel 552b, eerste lid, wordt «toebehorende» vervangen door: 
toekomende.

In artikel 552c wordt «toebehoorde» vervangen door: toekwam.

Het vierde lid van artikel 576 wordt gelezen:
Degene onder wie het verhaal wordt genomen kan zich niet ten nadele 

van de Staat beroepen op het tenietgaan of de vermindering van zijn 
schuld door betaling of door verrekening met een tegenvordering dan in 
de gevallen waarin hij daartoe ook bevoegd zou zijn geweest bij een op 
het tijdstip van de betekening overeenkomstig het Wetboek van Burger
lijke Rechtsvordering gelegd beslag onder derden. Indien een andere 
schuldeiser op de vordering waarop het verhaal wordt genomen, beslag 
heeft gelegd, is artikel 478 van dat wetboek van overeenkomstige 
toepassing. Het verhaal wordt voor de toepassing van artikel 33 van de 
Faillissementswet met een beslag onder derden gelijkgesteld.

HOOFDSTUK IV. W IJZIG ING VAN EEN AANTAL ANDERE 
WETTEN

ARTIKEL IX. De Wet van 15 mei 1829, Stb. 28, houdende algemene 
bepalingen der wetgeving van het Koninkrijk wordt als volgt gewijzigd:

Artikel 3 vervalt.

Artikel 14 vervalt.

ARTIKEL X. De Auteurswet 1912 wordt als volgt gewijzigd:

De leden 1 en 2 van artikel 2 worden vervangen door:
Het auteursrecht gaat over bij erfopvolging en is vatbaar voor gehele 

of gedeeltelijke overdracht.
De levering vereist voor gehele of gedeeltelijke overdracht, geschiedt 

door een daartoe bestemde akte. De overdracht omvat alleen die 
bevoegdheden waarvan dit in de akte is vermeld of uit de aard of 
strekking van de titel noodzakelijk voortvloeit.

De artikelen 28-29 worden vervangen door:

Artikel 28. 1. Het auteursrecht geeft aan de gerechtigde de 
bevoegdheid om roerende zaken, die geen registergoederen zijn en die in 
strijd met dat recht zijn openbaar gemaakt of een niet geoorloofde 
verveelvoudiging vormen, als zijn eigendom op te eisen dan wel vernie
tiging of onbruikbaarmaking te vorderen.

2. Gelijke bevoegdheid tot opeising bestaat:
a. ten aanzien van het bedrag van de toegangsgelden betaald voor het 

bijwonen van een voordracht, een op- of uitvoering of een tentoon
stelling of voorstelling, waardoor inbreuk op het auteursrecht wordt 
gemaakt;

b. ten aanzien van andere gelden waarvan aannemelijk is dat zij zijn 
verkregen door of als gevolg van inbreuk op het auteursrecht.

3. Gelijke bevoegdheid tot het vorderen van vernietiging of onbruik
baarmaking bestaat ten aanzien van roerende zaken die geen register
goederen zijn en waarmee de inbreuk op het auteursrecht is gepleegd.

4. De bepalingen van het Wetboek van Burgerlijke Rechtsvordering
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betreffende beslag en executie tot afgifte van roerende zaken die geen 
registergoederen zijn, zijn van toepassing. Bij samenloop met een ander 
beslag gaat degene die beslag heeft gelegd krachtens dit artikel voor.

5. De rechter kan gelasten dat de afgifte niet plaats vindt dan tegen 
een door hem vast te stellen, door de eiser te betalen vergoeding.

6. Ten aanzien van onroerende zaken, schepen of luchtvaartuigen, 
waardoor inbreuk op een auteursrecht wordt gemaakt, kan de rechter op 
vordering van de gerechtigde gelasten dat de gedaagde daarin zodanige 
wijziging zal aanbrengen dat de inbreuk wordt opgeheven.

7. Tenzij anders is overeengekomen, heeft de licentienemer het recht 
de uit de leden 2-6 voortvloeiende bevoegdheden uit te oefenen, voor 
zover deze strekken tot bescherming van de rechten waarvan de 
uitoefening hem is toegestaan.

Artikel 29. 1. De in artikel 28, eerste lid, bedoelde bevoegdheid kan 
niet worden uitgeoefend ten aanzien van zaken die onder personen 
berusten, die niet in soortgelijke zaken handeldrijven en deze uitsluitend 
voor eigen gebruik hebben verkregen, tenzij zij zelf inbreuk op het betref
fende auteursrecht hebben gemaakt.

2. De vordering, bedoeld in artikel 28, zesde lid, kan slechts worden 
ingesteld tegen de eigenaar of houder van de zaak, die schuld heeft aan 
de inbreuk op het betreffende auteursrecht.

A RTIKEL X I. De Wet van 9 juli 1842 (Stb. 20) op het Notarisambt 
wordt als volgt gewijzigd:

In artikel 1 worden de woorden «daarvan de dagtekening» vervangen 
door: het tijdstip van verlijden daarvan.

In artikel 7, tweede lid, worden de woorden «tot vergoeding van 
kosten, schaden en interessen» vervangen door: tot schadevergoeding.

In artikel 19 worden de woorden «tot vergoeding van kosten, schaden 
en interessen» vervangen door: tot schadevergoeding.

Artikel 21 wordt gelezen:
Artikel 21. Notarissen mogen geen akten verlijden waarin zijzelf, hun 

echtgenoten of hun bloed- of aanverwanten in de rechte linie zonder 
onderscheid van graden en in de zijlinie tot de derde graad ingesloten, 
hetzij in persoon of door een vertegenwoordiger als partij optreden, 
hetzij zulk een partij vertegenwoordigen.

Dit verbod is echter niet van toepassing in de gevallen dat de 
voormelde echtgenoten, en bloed- en aanverwanten als kopers, 
huurders, pachters, aannemers of borgen verschijnen in akten, waarbij in 
het openbaar gehouden verkopingen, verhuringen, verpachtingen, of 
aanbestedingen worden geconstateerd, of als leden van vergaderingen 
waarin van het verhandelde door een notaris proces verbaal wordt 
opgemaakt.

In geval van overtreding mist de akte authenticiteit en voldoet zij niet 
aan de voorschriften waarin de vorm van een notariële akte wordt geëist. 
De notaris is jegens belanghebbenden verplicht de schade te vergoeden. 
De plaatsvervanger die op aanbeveling van de vervangen notaris is 
aangewezen mag, behoudens het bepaalde in het tweede lid, op straffe 
van hetgeen in het derde lid wordt voorgeschreven, geen akte verlijden 
waarin de vervangen notaris, diens echtgenoot of diens bloed- of aanver
wanten in de rechte linie zonder onderscheid van graden of in de zijlinie 
tot de derde graad ingesloten, hetzij in persoon of door een vertegen
woordiger als partij optreden, hetzij zulk een partij vertegenwoordigen.
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In artikel 22, eerste en derde lid, wordt «vrouw» telkens vervangen 
door: echtgenoot en «bloedverwanten of aangehuwden» respectievelijk 
«bloedverwanten en aangehuwden» door: bloed- of aanverwanten.

Artikel 24, eerste lid, wordt gelezen:
De echtgenoot en de bloed- en aanverwanten van de notaris of de 

partijen bij de akte, tot in de derde graad ingesloten, mogen niet tot 
getuigen worden genomen.

In lid 2 worden de woorden «diens bloedverwanten of aangehuwden 
tot den derden graad ingesloten, alsmede diens huisbedienden» 
vervangen door: diens echtgenoot of bloed- of aanverwanten tot in de 
derde graad ingesloten.

Lid 3 wordt gelezen:
In geval van overtreding van dit of van het vorige artikel mist de akte 

authenticiteit en voldoet zij niet aan de voorschriften waarin de vorm van 
een notariële akte wordt geëist, een en ander behoudens het geval van 
verzuim van de in het vorige artikel voorgeschreven vermeldingen. De 
notaris is jegens belanghebbenden verplicht de schade te vergoeden.

In lid 4 worden de woorden «Bloedverwanten of aangehuwden» 
vervangen door: Echtgenoten en bloed- of aanverwanten.

In artikel 25 wordt vóór «bloed- en aanverwantschap» ingevoegd: 
gehuwd zijn en.

Artikel 26, tweede en derde lid, worden vervangen door:
Zij moeten bovendien vermelden:
1°. naam, voornaam, geboortedatum en -plaats, woonplaats met 

adres en burgerlijke staat van de natuurlijke personen die blijkens de akte 
daarbij als partij optreden;

2°. aard, naam en woonplaats met adres van de rechtspersonen die 
blijkens de akte daarbij als partij optreden;

3°. dezelfde gegevens ten aanzien van natuurlijke personen en rechts
personen die blijkens de akte de voormelde partijen vertegenwoordigen, 
alsmede de grond van hun bevoegdheid;

telkens met dien verstande dat, zo opgave van één of meer dezer 
gegevens niet mogelijk is, de redenen daarvan worden vermeld;

4°. naam, voornaam, geboortedatum en -plaats, woonplaats met 
adres en burgerlijke staat van iedere getuige, indien de akte in tegen
woordigheid van getuigen wordt verleden, alsmede van de getuigen, 
bedoeld in het vorige artikel;

5°. de plaats, het jaar, de maand en de dag, waarop de akte is 
verleden. Indien het betreft een akte, bestemd om te worden 
ingeschreven in de openbare registers, bedoeld in artikel 16 lid 1 van 
Boek 3 van het Burgerlijk Wetboek, en de vermelding van uur en minuut, 
waarop die akte is verleden, in verband met die inschrijving van belang 
kan zijn, moeten ook deze worden vermeld.

Bij overtreding van dit of het vorige artikel is de notaris jegens belang
hebbenden verplicht de schade te vergoeden. Indien de akte de plaats, 
het jaar, de maand of de dag niet vermeldt, mist zij authenticiteit en 
voldoet zij niet aan de voorschriften waarin de vorm van een notariële 
akte wordt geëist.

Artikel 28, eerste lid, wordt gewijzigd als volgt. De woorden 
«geschreven, ten ware voor sommige door eenige autoriteit vastgestelde 
gedrukte formulieren mogten bestaan» worden vervangen door: 
geschreven of op andere wijze duurzaam op het materiaal gesteld. De 
woorden «; zullende de notaris voor iedere overtreding van dit artikel 
verbeuren eene boete van ten hoogste tien gulden» vervallen. Het woord 
«dagteekeningen» wordt vervangen door: tijdsaanduidingen.
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IInn  hheett  ttwweeeeddee  lliidd  vveerrvvaalllleenn  ddee  wwoooorrddeenn  ««,,mmeett  bbiijjvvooeeggiinngg  eecchhtteerr  vvaann  hheett  
beroep of de maatschappelijke betrekking en de woonplaats, voor zoo 
verre die aan den lastgever bekend zijn».

In het derde lid wordt in de tweede zin na «materiaal» ingevoegd: en 
omtrent de wijze waarop de tekst van de akte daarop wordt gesteld.

Artikel 29, tweede lid, vervalt.

Aan artikel 30, zevende lid, wordt een zin toegevoegd luidende: 
Onmiddellijk voordat de notaris de akte ondertekent, neemt hij het uur en 
de minuut van zijn ondertekening in de akte op.

Het achtste lid wordt gelezen:
In geval van overtreding van het derde tot en met het zesde lid en van 

de eerste zin van het zevende lid mist de akte authenciteit en voldoet zij 
niet aan de voorschriften waarin de vorm van een notariële akte wordt 
geëist.

Het voorlaatste lid wordt als volgt gewijzigd. De woorden «van partijen 
bedoeld in het derde lid» worden vervangen door: van de verschijnende 
personen. De woorden «, op eene boete van ten hoogste tien gulden» 
vervallen.

Het laatste lid wordt gelezen:
Bij overtreding van een der bepalingen van dit artikel is de notaris 

jegens belanghebbenden verplicht de schade te vergoeden, met dien 
verstande dat hij in geval van kwade trouw tevens uit zijn ambt kan 
worden gezet.

Artikel 32 wordt gelezen:
Artikel 32. De volmachten waaraan de verschijnende personen hun 

bevoegdheid ontlenen, worden aan de minuut gehecht. Indien krachtens 
mondelinge volmacht wordt gehandeld, wordt zulks in de akte vermeld.

De notaris verklaart in de akte dat hem van het bestaan van de 
volmacht genoegzaam is gebleken. Indien hij het bestaan van een 
mondelinge volmacht niet genoegzaam gebleken acht, kan hij 
overlegging van een schriftelijke volmacht verlangen.

In artikel 33 onder 1° wordt «de lasthebber» vervangen door: de 
gevolmachtigde.

Artikel 36, tweede lid, wordt gelezen:
Bij overtreding van een der bepalingen van dit of de twee voorgaande 

artikelen is de notaris jegens belanghebbenden verplicht de schade te 
vergoeden, met dien verstande dat hij tevens in geval van kwade trouw 
uit zijn ambt kan worden ontzet.

Artikel 37 wordt gelezen:
Artikel 37. De notaris is verplicht bij de vermelding krachtens artikel 

89 lid 2 van Boek 3 van het Burgerlijk Wetboek van de titel van 
overdracht in de akte van levering steeds ook de geldelijke tegenpres
tatie te vermelden, ook al is deze voor de overdracht zonder belang. Zo 
met het oog op de inschrijving een uittreksel wordt afgegeven, is de 
notaris verplicht deze vermelding ook daarin op te nemen.

In artikel 38, eerste lid, worden de woorden «gehouden is tot 
vergoeding van kosten, schaden en interessen jegens de belangheb
benden» vervangen door: jegens belanghebbenden gehouden is de 
schade te vergoeden.

Het tweede lid wordt gelezen:
Van deze verplichting zijn uitgezonderd akten van huwelijksaangifte en 

huwelijkstoestemming, van bekendheid, van volmacht of machtiging, van
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verklaring verklaring vvaann  hehet t iinn  lleevveenn  zziijnjn  vvaann  pepersrsoonneenn  eenn  vvaann  het het hhuunn  ttoeoebehbehororenen  
van goederen, van kwijting, van aanbod van betaling, van protest, van 
erfrecht, van verbetering of aanvulling als bedoeld in de artikelen 23, 42 
en 43 van de Kadasterwet, van verklaring van waardeloosheid van 
inschrijving in de openbare registers en van vermindering van bedragen 
waarvoor hypotheek is gevestigd, van verandering van een in een 
ingeschreven stuk gekozen woonplaats, van doorhaling of vermindering 
van verbanden en aantekeningen op de grootboeken der nationale 
schuld, benevens andere akten, waarvan de uitgifte in originali bij 
bijzondere wetten is toegelaten.

In het derde lid vervallen de woorden «,op straffe eener boete van ten 
hoogste tien gulden, door den notaris te verbeuren,».

Aan het artikel wordt een vierde lid toegevoegd, luidende:

Een verklaring van erfrecht kan tevens onderhands worden opgemaakt.

Na artikel 38 wordt een nieuw artikel 38a ingevoegd, luidende: 
Artikel 38a. De artikelen 22, 26, eerste lid en tweede lid, aanhef en 
onder 5, 28, 29, 34, 35 en 36 zijn mede van toepassing op een 
verklaring van erfrecht.

De artikelen 21,22, 25-36 en 38, eerste lid, zijn mede van toepassing 
op notariële verklaringen als bedoeld in de artikelen 26, 30, 34, 35 en 36 
Kadasterwet.

De in de vorige leden bedoelde verklaringen worden voor wat betreft 
de uitwendige bewijskracht en de bewijskracht van de daarin gerela
teerde verrichtingen en waarnemingen van de notaris als een authentieke 
akte aangemerkt, tenzij krachtens een der in de vorige leden vermelde 
bepalingen authenticiteit ontbreekt.

Artikel 42, eerste lid, wordt als volgt gewijzigd:
De woorden «overschrijving in de openbare registers» worden 

vervangen door: inschrijving in de openbare registers. De woorden «de 
vergoeding van kosten, schaden en interessen jegens belanghebbenden» 
worden vervangen door: de verplichting jegens belanghebbenden de 
schade te vergoeden.

In artikel 43, derde lid, wordt «boedelscheidingen» vervangen door: 
verdelingen van gemeenschappen.

Artikel 45, tweede lid, wordt als volgt gewijzigd:
De woorden «; op eene boete van ten hoogste tien gulden voor elke 

overtreding» vervallen. Na de eerste zin wordt een tweede zin toege
voegd, luidende: Het zegel wordt tevens gebezigd voor de verzegeling, 
bedoeld in artikel 658 van het Wetboek van Burgerlijke Rechtsvordering.

Artikel 73 wordt als volgt gewijzigd:
De woorden «vergoeding van kosten, schaden en interessen» worden 

vervangen door: schadevergoeding.
De woorden «in regten worden vernietigd of geoordeeld worden 

slechts als onderhandse akten te kunnen gelden» worden vervangen 
door: in rechte nietig worden geacht of geoordeeld worden authenticiteit 
te missen.

De woorden «volgens de artikelen 1401, 1402 en 1403 van het 
Burgerlijk Wetboek» worden vervangen door: een.

A R TIK EL X II. De Wet tarieven in burgerlijke zaken wordt als volgt 
gewijzigd:

Aan artikel 2, zevende lid wordt een nieuwe zin toegevoegd, luidende:
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Evenmin is vast recht verschuldigd ter zake van een verzoekschrift strek
kende tot begroting van kosten als bedoeld in artikel 56, vijfde lid, van 
het Wetboek van Burgerlijke Rechtsvordering.

Na artikel 9 wordt een nieuw artikel 9a ingevoegd, luidende:
Artikel 9a. Artikel 9, eerste, tweede en derde lid, is van overeenkom

stige toepassing:
a. in geval van een opdracht aan de curator om het beheer van de 

onder bewind staande goederen over te nemen en voor de vereffening 
zorg te dragen, gegeven door de rechtbank op verzoek van een schuld
eiser die op de goederen verhaal heeft, maar niet in het faillissement kan 
opkomen;

b. in geval van benoeming door de rechter van een of meer vereffe
naars van een ontbonden rechtspersoon.

Artikel 10 wordt gelezen:
Artikel 10. 1. Voor de opening van een gerechtelijke rangregeling 

buiten faillissement wordt een bedrag van f 100,- geheven van degene 
die benoeming van een rechter-commissaris heeft verzocht en, zodra 
deze is benoemd, f 200,-. Artikel 3, eerste lid, is van overeenkomstige 
toepassing.

2. Voor de indiening van verzoekschriften tot rangschikking wordt 
geen recht geheven. In geval van verwijzing ingevolge tegenspraak is het 
recht overeenkomstig artikel 2 verschuldigd.

Het tweede en het derde lid van artikel 22 worden vervangen door: 
Het dwangbevel wordt uitvoerbaar verklaard door de rechter of indien 
het een college betreft, door de voorzitter van het betrokken gerecht en 
levert dan een executoriale titel op, die met toepassing van de 
voorschriften van het Wetboek van Burgerlijke Rechtsvordering kan 
worden ten uitvoergelegd, indien tenminste een maand na de betekening 
is verstreken.

Artikel 23 vervalt.

Artikel 54 onder c wordt gelezen:
c. ontruiming, gedwongen afgifte van roerende zaken, inbeslag

neming, het stellen in gerechtelijke bewaring, executoriale verkopingen 
en de met een en ander verband houdende verrichtingen ter plaatse, 
alsmede voor een prolongatie-akte en het aanplakken van de verkoopbil- 
jetten;

De punt achter artikel 54 onder j wordt vervangen door een 
puntkomma. Daarna wordt toegevoegd:

k. indiening van verzoekschriften als bedoeld in artikel 429d lid 4 van 
het Wetboek van Burgerlijke Rechtsvordering.

Artikel 57 onder a vervalt. De letters b, c en d voor de daarmee 
aangeduide onderdelen worden vervangen door a, b en c.

ART IKEL X III. De Wet giraal effectenverkeer (Stb. 1977, 333) wordt 
als volgt gewijzigd:

In artikel 22, eerste lid, worden de woorden «artikel 1201, tweede 
lid» vervangen door: artikel 250, tweede lid van Boek 3.

Artikel 24 wordt gelezen:
Artikel 24. Is onder een aangesloten instelling derdenbeslag gelegd 

op het aandeel van een deelgenoot in een verzameldepot, dan kunnen ter 
keuze van de beslaglegger de in artikel 477 van het Wetboek van Burger-
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llijkijkee  RecRechtsvordering htsvordering bedoebedoelde lde aafgfgififttee  eenn  executie executie wowordrdenen  vveervrvanangegen n 
door verkoop van effecten van de betreffende soort en hoeveelheid op 
een effectenbeurs overeenkomstig artikel 250 lid 2 van Boek 3 van het 
Burgerlijk Wetboek gevolgd door levering door middel van bijschrijving 
als in deze wet bedoeld.

ARTIKEL XIV. De Wet op de consignatie van gelden (Stb. 1980,
473) wordt als volgt gewijzigd:

Artikel 8, eerste lid, wordt gelezen:
De in de consignatiekas gestorte gelden behoren aan de Staat toe.

ARTIKEL XV. De Wet ambtelijk toezicht bij openbare verkopingen 
wordt als volgt gewijzigd:

In artikel 1 worden de woorden «lichamelijke zaken, met uitzondering 
van goederen, behorende aan» vervangen door: zaken, met uitzondering 
van zaken, toebehorende aan.

ARTIKEL XVI. De Huurwet wordt als volgt gewijzigd:

In artikel 1 wordt:
a. in het eerste lid onder a in plaats van «ongebouwd onroerend goed» 

gelezen: ongebouwde onroerende zaken;
b. in het derde lid onder b in plaats van «een onroerend goed» 

gelezen: een onroerende zaak;
c. in het derde lid onder c in plaats van «gebouwd onroerend goed» 

gelezen: gebouwde onroerende zaak.

In artikel 2, tweede lid, wordt in plaats van «met steun uit 's Rijks kas 
tot stand gekomen gebouwd onroerend goed» gelezen: een met steun uit 
's Rijks kas tot stand gekomen gebouwde onroerende zaak.

In het derde lid wordt in plaats van «onroerend goed» gelezen: een 
onroerende zaak.

In artikel 3 wordt in het eerste lid in plaats van «gebouwd onroerend 
goed» gelezen: gebouwde onroerende zaak.

In het tweede lid wordt in de aanhef in plaats van «het gebouwd 
onroerend goed» gelezen: de gebouwde onroerende zaak.

In het tweede lid onder b wordt in plaats van «een gebouwd onroerend 
goed» gelezen: een gebouwde onroerende zaak. Voorts wordt in die 
bepaling in plaats van «soortgelijk gebouwd onroerend goed» gelezen: 
soortgelijke gebouwde onroerende zaken.

In het derde lid wordt in plaats van «het gebouwd onroerend goed» 
gelezen: de gebouwde onroerende zaak. Voorts wordt in plaats van «het 
goed» gelezen: de zaak.

In het zesde lid wordt in plaats van «gebouwd onroerend goed, dat» 
gelezen: een gebouwde onroerende zaak, die. Voorts wordt in plaats van 
«ander gebouwd onroerend goed» gelezen: een andere gebouwde onroe
rende zaak.

In het zevende lid wordt in plaats van «gebouwd onroerend goed» 
gelezen: gebouwde onroerende zaak. Voorts wordt in plaats van «verge
lijkbaar onroerend goed» gelezen: een vergelijkbare onroerende zaak.

In artikel 4 wordt in plaats van «goederen» telkens gelezen: zaken.

In artikel 6 wordt in plaats van «een gebouwd onroerend goed» 
gelezen: een gebouwde onroerende zaak. Voorts wordt in plaats van «het 
gebouwde onroerende goed» gelezen: de gebouwde onroerende zaak.
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IInn  artikel 9, eeeersrstete  llidid, , wwoorrddtt  iinn  plaplaaatsts  vvaann  ««eeeenn  onronroerend oerend ggooeedd»»  
gelezen: een onroerende zaak. In plaats van «het onroerende goed» 
wordt gelezen: de onroerende zaak.

In artikel 12, eerste lid, wordt in plaats van «het goed» gelezen: de 
zaak.

In artikel 15, eerste lid, wordt in plaats van «het onroerende goed» 
gelezen: de onroerende zaak.

In artikel 18 wordt in het eerste, tweede en derde lid in plaats van 
«het onroerende goed» onderscheidenlijk «het onroerend goed» telkens 
gelezen: de onroerende zaak.

In het tweede lid, onder a, onder b en onder d, wordt in plaats van 
«het goed» telkens gelezen: de zaak.

In het tweede lid, onder b, wordt in plaats van «een soortgelijk hem 
passend onroerend goed» gelezen: een soortgelijke hem passende 
onroerende zaak.

In het tweede lid, onder c, wordt in plaats van «hetzelfde onroerend 
goed» gelezen: dezelfde onroerende zaak.

In het derde lid, onder b, wordt in plaats van «een gebouwd onroerend 
goed» gelezen: een gebouwde onroerende zaak.

In artikel 19, eerste lid, wordt in plaats van «het goed» gelezen: de 
zaak. Voorts vervalt in dit lid «, voorrechten».

In het derde lid wordt in plaats van «het onroerend goed» gelezen: de 
onroerende zaak.

In artikel 24, eerste lid, wordt in plaats van «het goed» gelezen: de 
zaak.

In artikel 25 wordt in het tweede lid in plaats van «een gebouwd 
onroerend goed» gelezen: een gebouwde onroerende zaak.

In dit lid wordt in plaats van «dit goed of gedeelte» gelezen: deze zaak 
of dit gedeelte.

Voorts wordt in dit lid in plaats van «het goed of gedeelte» gelezen: de 
zaak of het gedeelte.

In het derde lid wordt in plaats van «het goed» gelezen: de zaak.

In artikel 26, eerste lid, wordt in plaats van «het onroerende goed» 
gelezen: de onroerende zaak.

In artikel 26a wordt in plaats van «te doen uitvoeren» gelezen: uit te 
voeren. Voorts wordt in plaats van «in vergelijking kan brengen» gelezen: 
kan verrekenen.

In artikel 27, eerste lid, wordt in plaats van «het onroerende goed» 
gelezen: de onroerende zaak.

Het vijfde lid van dit artikel vervalt.

In artikel 28a, eerste lid onder b, wordt in plaats van «gebouwd 
onroerend goed» gelezen: gebouwde onroerende zaken.

In artikel 28b, eerste lid aanhef, wordt in plaats van «de huurprijs van 
gebouwd onroerend goed» gelezen: de huurprijs van een gebouwde 
onroerende zaak. Voorts wordt in plaats van «categorieën van gebouwd 
onroerend goed» gelezen: categorieën van gebouwde onroerende zaken.
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In het eerste lid onder b wordt in plaats van «gebouwd onroerend 
goed» gelezen: gebouwde onroerende zaak.

In artikel 28c wordt in het eerste lid in plaats van «een gebouwd 
onroerend goed» gelezen: een gebouwde onroerende zaak.

In het derde lid wordt in plaats van «gebouwd onroerend goed» 
gelezen: gebouwde onroerende zaken.

In artikel 28d wordt in het eerste lid in plaats van «het onroerend 
goed» gelezen: de onroerende zaak.

In het vierde lid wordt in plaats van «het goed» telkens gelezen: de 
zaak.

In artikel 28e wordt in het tweede en het derde lid in plaats van «het 
goed» telkens gelezen: de zaak.

In artikel 28h, eerste lid, vervalt «, voorrechten». Voorts wordt in dit 
lid in plaats van «het onroerend goed» gelezen: de onroerende zaak.

In het tweede lid wordt in plaats van «het goed» gelezen: de zaak.

A R TIK EL X V II. De Huurprijzenwet woonruimte wordt gewijzigd als 
volgt:

In artikel 1 onder a wordt in plaats van «gebouwd onroerend goed 
dat» gelezen: een gebouwde onroerende zaak die.

Voorts wordt in plaats van «een gebouwd onroerend goed» gelezen: 
een gebouwde onroerende zaak.

A R TIK EL X V III. De Wet op de huurcommissies wordt gewijzigd als 
volgt:

In artikel 1 onder a, wordt in plaats van «gebouwd onroerend goed 
dat» gelezen: een gebouwde onroerende zaak die.

Voorts wordt in plaats van «een gebouwd onroerend goed» gelezen: 
een gebouwde onroerende zaak.

In artikel 5, derde lid, wordt in plaats van «het gebouwd onroerend 
goed» gelezen: gebouwde onroerende zaken.

Voorts wordt in plaats van «zodanig goed» gelezen: zodanige zaken.
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